Metodika monitoringu husi bieločelej (Anser albifrons) na zimoviskách bodovou metódou a pastviskách úplným sčítaním
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2. Názov a popis metódy zberu údajov pre realizáciu monitoringu v teréne
Používa sa bodová metóda, pri ktorej sa na určených sčítacích bodoch a konkrétnych termínoch sčítavajú zimujúce husi na nocoviskách a na pastviskách.   
Zimujúce husi na nocoviskách sa sčítavajú na konkrétnych bodoch a husi na pastviskách úplným sčítaním v polygónoch určených touto metodikou. Pre sčítanie na nocoviskách bolo zvolených 15 bodov a na pastviskách budú husi monitorované na 27 polygónoch
Na nocoviskách sa husi sčítajú za ranného rozletu. Na pastviskách sa husi sčítajú počas dňa. Monitoring zimovania husí prebieha od decembra do februára, vždy cez víkend bližšie k 15. dňu mesiaca (súčasne s termínmi zimného sčítania vodného vtáctva na Slovensku)
Okrem husi bieločelej sa na nocoviskách aj pastviskách sčítavajú ďalšie tri druhy, ktoré Slovensko reportuje EK (Anser anser, Anser erythropus, Anser fabalis) a tiež iné druhy vodného vtáctva, predovšetkým čajky.

3. Podrobný opis metódy (postup) výkonu monitoringu s postupnosťou krokov
Na každom bode sa sčítavajú všetky vizuálne zistené husi na nocoviskách. V polygónoch pre sčítanie husí na pastviskách sa kŕdle husí vyhľadávajú na území celých polygónov a sčítajú všetky jedince priamym pozorovaním po nevyhnutnú dobu. Sčítanie sa môže realizovať takmer za každých poveternostných podmienok. Nevhodné podmienky sú, keď pre dážď, husté sneženie alebo hmlu nie je možné vtáky vizuálne sčítať. 
a) Sčítanie husí na nocoviskách
Na nocoviskách sa husi sčítajú za ranného rozletu, pričom sčítavateľ musí byť na sčítacom bode pol hodinu pred svitaním. Na bode sčítavateľ zotrvá po dobu minimálne 30 minút po svitaní. Ak husi na lokalite nenocovali, môže sčítanie ukončiť. Ak sa na nocovisku husi zdržiavali, tak pri ich rozlete sa sčítavajú všetky postupne rozletujúce sa husi, pričom sa snaží vizuálne alebo akusticky určiť vyskytujúce sa druhy. Pri početnejších kŕdľoch sa sčítateľ pokúša aspoň odhadnúť pomer jednotlivých druhov v celkovom počte. Sčítanie ukončí až po rozletení nocujúceho kŕdľa. Zisťujú resp. odhadujú sa počty rozletujúcich husí. Rozlet môže pri početnejších kŕdľoch prebiehať pozvoľne v menších kŕdľoch, v ktorých sa dajú jedince spočítať. Často však z nocoviska odlietajú mnohopočetné kŕdle, ktoré nie je možné v teréne spočítať. V takom prípade sčítateľ počty jedincov len odhaduje. Odporúča sa spočítať jedince husí z fotografií kŕdľov. 
b) Sčítanie husí na pastviskách 
Na pastviskách sa husi sčítajú počas dňa až po rannom rozlete z nocovísk. Sčítanie sa realizuje vyhľadávaním pasúcich sa kŕdľov na území polygónov, ktoré boli zvolené v potenciálne vhodných biotopoch a úplným sčítaním všetkých jedincov. Husi počas zimovania využívajú na pastvu poľnohospodárske pozemky. Najčastejšie poorané alebo podiskované plochy po jesennom zbere kukurice, polia s repkou olejnou, ozimnou pšenicou a v menšej miere aj lúky a pasienky. Výskyt husí na pastviskách závisí od poľnohospodárskych kultúr a preto je potrebné pri hľadaní pastvísk venovať pozornosť vhodným biotopom v rámci polygónov. Početnosť mnohopočetných kŕdľov (niekedy aj viac ako 10 000 jedincov) sa odhaduje, prípadne lepšie určuje pri preletoch v rámci pastviska alebo medzi pastviskami. Pri sčítaní ale aj dokumentácii a determinácii rôznych druhov husí je nevyhnutné využívať kvalitnú optiku (monokulár, fotoaparát). Pri sčítaní na pastviskách sa zaznamenávajú aj poľnohospodárske kultúry a spôsob obrábania pôdy na monitorovaných lokalitách.
[bookmark: _Hlk93941290]Počas monitoringu je vhodné zaznamenávať aj ostatné zistené druhy vtákov na lokalite. Ich výskyt sa automaticky po zadaní priradí k celej TML.
V prípade negatívneho výsledku návštevy TML (bez registrácie druhu) je nutné túto skutočnosť zapísať do formulára (meno druhu s charakteristikou NEGAT). Ak boli počas kontroly zaznamenané iné druhy vtákov a tie sú zapísané do formulára, musí byť zapísaný aj predmetný druh, s charakteristikou NEGAT.


4. Zoznam potrebného vybavenia pre realizáciu monitoringu v teréne
· kópia mapy s vyznačením TML (pre prípad, že nebude dostupné zobrazenie mapy v aplikácii)
· malý ďalekohľad (zväčšenie minimálne 8×)
· monokulárny ďalekohľad (zväčšenie minimálne 25×)
· fotoaparát s vhodným priblížením (ultrazoom alebo teleobjektív)
· GPS (smartfón)
· hodinky (smartfón)
· terénny zápisník a ceruzka
· smartfón na zapisovanie výsledkov prostredníctvom aplikácie

5. Obdobie a čas monitorovania, počet kontrol
Monitoring zimujúcich husí sa realizuje v zimnom období od decembra do februára, vždy cez víkend bližšie k 15. dňu mesiaca. Každá monitorovaná lokalita je teda za jednu zimnú sezónu sčítaná 3 krát. 
a) Sčítanie husí na nocoviskách
Sčítavateľ musí byť na sčítacom bode pol hodinu pred svitaním. Na bode sčítavateľ zotrvá po dobu minimálne pol hodinu po svitaní. Ak husi na lokalite nenocovali, môže sčítanie ukončiť. Ak sa na nocovisku husi zdržiavajú, tak sčítanie ukončí až po ukončení ranného rozletu a spočítaní všetkých nocujúcich jedincov.
b) Sčítanie husí na pastviskách 
Na pastviskách sa husi sčítajú po rannom rozlete z nocovísk počas celého dňa. Sčítanie sa môže ukončiť ak sa na TML husi nevyskytujú. Do formulára alebo mobilnej aplikácie je aj v takom prípade potrebné zadať negatívne pozorovanie a zaznamenať poľnohospodárske kultúry. Ak sa husi na pastvisku zaznamenajú sčítanie trvá do času, kým sčítavateľ nespočíta, resp. nezdokumentuje všetky jedince. 

6. Spôsob zakladania a fixácie trvalých monitorovacích lokalít (TML)
Výber TML bol navrhnutý pri príprave metodiky monitoringu s účelom vybrať nocoviská a pastviská významné pre zimovanie husí a dlhodobejšie sledované v predchádzajúcich rokoch. Tieto boli doplnené o potenciálne vhodné lokality zvolené tak aby boli reprezentatívne zastúpené aj menej známe a menej monitorované ale potenciálne vhodné lokality na juhu Slovenska. Za týmto účelom bude založených spolu 42 TML, z  čoho je 15 bodov na monitoring nocovísk (10 v CHVÚ a 5 mimo CHVÚ) a 27 polygónov na monitoring pastvísk (19 v CHVÚ a 8 mimo CHVÚ). 
TML budú zakladané na vhodných lokalitách podľa nasledovného kľúča:
a) sčítacími lokalitami bude 10 najvýznamnejších nocovísk husí v CHVÚ a 5 mimo CHVÚ za posledných 5 rokov (najväčšie celkové priemerné početnosti)
b) sčítacími lokalitami bude 27 polygónov v ktorých sa monitorujú husi na pastviskách pričom do CHVÚ zasahuje 19 a mimo CHVÚ je 8 z nich. Polygóny boli zvolené na základe údajov za posledných 5 rokov (najväčšie celkové priemerné početnosti) doplnené o potenciálne vhodné lokality na juhu Slovenska tak aby bolo územie rovnomerne pokryté.
Mapovateľ obdrží od koordinátora v elektronickej forme podrobnosti o TML (sčítacích bodoch, polygónoch) s presne určenými súradnicami bodov. V prípade zlého výhľadu na lokalitu a tým sťaženého vizuálneho pozorovania si môže mapovateľ posunúť sčítací bod tak, aby mal dobrý výhľad na kŕdle pri rannom rozlete alebo husi na pastviskách. 
Vhodnosť pastvísk zimujúcich husí závisí od aktuálneho spôsobu obrábania pôdy a pestovaných poľnohospodárskych kultúr. Vhodné lokality sa preto nevytvárajú každoročne na rovnakých miestach, ale môžu sa každý rok nachádzať na iných miestach v rámci regiónu a preto je potrebné prehľadať všetky vhodné lokality v rámci TML. 
[image: ]
Obr. 1. Rozmiestnenie TML pre monitoring husí na nocoviskách a pastviskách.

7. Determinačné znaky druhu
Pre potreby monitoringu druhu je potrebné dostatočne rozlišovať hus bieločelú od podobných druhov vizuálne a aj akusticky. Stredne veľká hus dosahuje dĺžku tela 64–78 cm a rozpätie krídel 130–160 cm.  Samec aj samica sa zafarbením podobajú husi divej. Líšia sa od nej najmä tým, že majú tmavú, tmavo sivohnedú hlavu a krk, koreňovú oblasť zobáka a čelo až do výšky spojnice prednej časti očí majú svietivo biele, na brušnej strane nepravidelne rozložené priečne čierne škvrny, ktoré niekedy splývajú do veľkej čiernej nepravidelne členenej škvrny, alebo v opačnom prípade niekedy môžu úplne chýbať. Rozsah bielej škvrny na čele ju odlišuje od husi malej, ktorej siaha ďalej, až na temeno hlavy za spojnicu prednej časti očí. 
Hlas je v porovnaní s husou divou a husou siatinnou vyšší a melodickejší, je piskľavý a znie ako ´kyü-yü´ alebo ´ kyu-yu-yu´ (https://www.xeno-canto.org/species/anser-albifrons).
[image: ]
Obr. 2. Kŕdeľ husí bieločelých (foto: Hlásek L.)

8. Špecifické situácie monitoringu druhu a spôsob ich riešenia
Pri určovaní počtu jedincov vo väčších kŕdľoch nad niekoľko stoviek husí nie je možné všetky jedince počítať. Kŕdle či už na zemi na pastvisku alebo vo vzduchu pri rozlete z nocoviska môžu mať často aj viac ako 1000, dokonca viac ako 10 000 jedincov a v takom prípade sa počet určuje kvalifikovaným odhadom. Ak to poveternostné podmienky a konfigurácia terénu dovoľujú je vhodné celé kŕdle fotograficky zdokumentovať a neskôr z fotografií v počítači zrátať jedince s vyššou presnosťou. Pritom je dôležité dbať na to, aby nedošlo k dvojitému zarátaniu tých istých jedincov z rôznych fotografií.
Pastviská husí sa môžu medzi sezónami, ale aj v rámci jednej zimy meniť a vtáky môžu využívať iné lokality v rámci TML.

9. Spôsob zápisu, spracovania a vyhodnotenia údajov z TML 
Mapovateľ vyplní v teréne všetky zadefinované povinné položky predpísaného formulára podľa vysvetliviek a predpísanou formou podľa pokynu koordinátora monitoringu (offline alebo online formuláre). Nepovinné údaje zapisuje do formulára mapovateľ ak sú mu známe za účelom uľahčenia hodnotenia príslušných faktorov. Zvlášť sa odporúča zaznamenávať druh poľnohospodárskych kultúr, na ktorých sa husi pasú.

Za celkové vyhodnotenie údajov je zodpovedný koordinátor monitoringu, ktorý vyhodnocuje početnosť, jej sezónnu a medziročnú dynamiku a preferenciu habitatov využívaných ako pastviská. 

[bookmark: _Hlk94010233][bookmark: _Hlk93942045]Hodnotenie kvality populácie na TML vykonáva koordinátor, resp. je vykonávaná strojovo automatickým zhodnotením softvéru spracúvajúcim databázu. Husi bieločelé zimovali na Slovensku v počte 2000–15000 jedincov (Černecký et al. 2019). Ak bolo zaznamenaných pri jednom sčítacom termíne na TML 1000 a viac jedincov, potom je kvalita populácie hodnotená ako priaznivá (FV), ak 100 – 1000 jedincov – nepriaznivá nevyhovujúca (U1), ak menej ako 100 jedincov – nepriaznivá zlá (U2). Výsledky je však potrebné interpretovať aj v kontexte klimatických podmienok v danej zime. Pri mrazivých podmienkach so súvislou snehovou pokrývkou v nížinách môžu husi prirodzene na zimoviskách úplne absentovať. 

Vyhliadky do budúcnosti opäť vykonáva koordinátor, pričom mapovateľ má možnosť voliteľne vyhliadky do budúcnosti odhadnúť. Vyhliadky do budúcnosti hodnotí koordinátor na základe svojho expertného posúdenia a na základe nasledovnej matice, ktorú použije pri rozhodovaní o výslednom hodnotení vyhliadok do budúcnosti:
Hodnotenie vyhliadok do budúcnosti (kroky 1 a 2)

	Krok 1 Budúce trendy 
	
	Krok 2 Budúce vyhliadky 

	
	
	

	Rovnováha medzi hrozbami a ochranárskymi opatreniami
	Súčasný trend populácie na lokalite (Hodnotený za posledných 12 rokov)
	Aktuálny stav ochrany (podľa posledného hodnotenia na TML
	Výsledok hodnotenia vyhliadok do budúcnosti (maximálne s víziou 12 rokov)

	Existuje rovnováha medzi vplyvmi a ohrozeniami a ochranárskymi opatreniami (väčšinou sa jedná o hrozby s nízkou alebo strednou intenzitou) a ochranárskymi opatreniami (napr. 3 negatívne vplyvy s vysokou intenzitou nad 50 percent plochy monitorovacej lokality, avšak zároveň 3 pozitívne ochranárske aktivity s vysokou intenzitou na viac ako 50 percent monitorovacej lokality)
	celkovo stabilný (+-5%)
	Priaznivý
	dobrý

	
	
	Nepriaznivý-nevyhovujúci
	nevyhovujúci

	
	
	Nepriaznivý-zlý
	zlý

	Viac ako 3 vplyvy a ohrozenia prevyšujúce počet významných pozitívnych ochranárskych aktivít pôsobiacich s vysokou intenzitou na viac ako 50 percent plochy monitorovacej lokality 
	Negatívny (-10 %) /veľmi negatívny (viac ako -10 %)
	Priaznivý
	nevyhovujúci
	zlý

	
	
	Nepriaznivý-nevyhovujúci
	nevyhovujúci
	zlý

	
	
	Nepriaznivý-zlý
	zlý

	Menej ako 3 vplyvy a ohrozenia prevyšujúce počet významných pozitívnych ochranárskych aktivít pôsobiacich s vysokou intenzitou na viac ako 50 percent plochy monitorovacej lokality
	Pozitívny (+10 %) /veľmi pozitívny (viac ako +10 %)
	priaznivý
	dobrý

	
	
	nepriaznivý-neadekvátny
	nevyhovujúci
	dobrý

	
	
	nepriaznivý-zlý
	nevyhovujúci
	dobrý




10. Návrh unifikovaného formulára pre realizáciu monitoringu v teréne, ktorý bude obsahovať parametre umožňujúce hodnotenie druhov - konkrétne určenie veľkosti populácie, dôvody zmeny populácie, atď.  Ďalej bude taktiež obsahovať identifikáciu biotopu druhu a jeho kvality, kvality populácie, vplyvy a ohrozenia, atď. Pri návrhu unifikovaného formulára je potrebné, aby spolu s ním boli dodané aj všetky potrebné číselníky a podklady, ktoré budú nevyhnutné na prípravu samotného elektronického formulára, do ktorého sa budú výsledky monitoringu zapisovať
Návrh formulára je súčasťou samostatnej Prílohy č. 1 tohto dokumentu. Formulár sa vypĺňa elektronicky samostatne pre každú jednu TML (sčítací bod). 

11. V prípade potreby rozpis postupu vyhodnotenia údajov pomocou software (spracovanie výsledkov v software pri využití diktafónov, software TRIM pre analýzu údajov zo sčítania bežných druhov vtákov a pod.)
Vyhodnotenie trendov početnosti na lokalitách monitorovaných opakovane sa realizuje buď prostredníctvom softvéru TRIM 3.54 (Pannekoek & van Strien 2005) alebo RTrim podľa odporúčaní medzinárodného koordinátora programu PECBM. Trendy sa vypočítavajú predovšetkým na národnej alebo regionálnej úrovni, výpočet zabezpečuje koordinátor monitoringu po očistení dát z neúplných sčítaní, chybných sčítaní a sčítaní, ktoré nedodržali metodické odporúčania (medzisezónny posun viac ako 7 dní alebo pol hodiny medzi sčítaniami a pod.).
Vyhodnotenie výsledkov monitoringu zabezpečuje koordinátor. Výsledky sa vyhodnocujú samostatne pre obdobie jesennej a jarnej migrácie a zvlášť pre obdobie zimovania (december až február). Pri hodnotení migrujúcich a zimujúcich vtákov sa obvykle nehodnotia parametre kvality biotopu, vyhliadok do budúcnosti ani kvality populácie. Zimujúce husi sú však významnou charakteristikou CHVÚ Záhorské Pomoravie a boli zaradené k výberovým druhom tohto CHVÚ (Karaska et al. 2015). Nakoľko práve početnosť husí bieločelých je určujúca pri stanovovaní celkovej početnosti zimujúcich kŕdľov husí, početnosť tohto druhu a zmeny početnosti sa špeciálne vyhodnocujú.
[bookmark: _Hlk94604848]Automatizované vyhodnotenie údajov monitoringu databázou na lokalitnej úrovni (TML)
Automatizované hodnotenie stavu druhu na tejto úrovni je založené na hodnotení čiastkových parametrov:
a) Kvalita populácie druhu na lokalite
b) Kvalita biotopu druhu na lokalite
c) Vyhliadky biotopu druhu do budúcnosti na lokalite
Metodika určuje hraničné hodnoty pre jednotlivé kategórie stavu (dobrý, nevyhovujúci, zlý). Pre každý parameter a kategóriu stavu sa určí hodnota v percentách, pričom súčet hodnôt rôznych stavov pre každý parameter musí byť 100 % (napr. kvalita populácie na TML je dobrá 30%, nevyhovujúca 40% a zlá 30%). Takýto záznam vstupuje do procesu hodnotenia, v ktorom sa najprv vyhodnotí výsledný stav jednotlivých parametrov samostatne podľa nasledovných hraničných hodnôt: 
Celkový stav parametra je hodnotený ako „dobrý“ ak dosahuje hodnoty:
– dobrý >= 85%, alebo dobrý >= 70% a zároveň zlý = 0
Celkový stav parametra je „zlý“ ak dosahuje hodnoty:
– zlý >= 50 %
Všetky iné kombinácie percentuálnych hodnôt čiastkových stavov parametra dávajú výsledný stav parametra „nevyhovujúci“. Uvedeným spôsobom sa teda zhodnotí parameter kvalita populácie druhu, kvalita biotopu druhu a vyhliadky biotopu druhu do budúcnosti samostatne. Následne prichádza na rad sumárne hodnotenie zo všetkých parametrov, ktoré skombinuje výsledné hodnotenia jednotlivých parametrov a to tak, že parameter, ktorý nadobudol najhorší stav, rozhoduje o celkovom stave. Teda, ak sú všetky tri parametre v stave „dobrý“, tak celkový stav druhu na lokalite je vyhodnotený ako priaznivý (FV). Ak je jeden alebo viac parametrov v stave „zlý“, tak je celkový stav druhu na lokalite vyhodnotený ako zlý (U2). Všetky ostatné kombinácie udávajú celkový stav druhu nevyhovujúci (U1). Tento postup sa aplikuje na každý jeden záznam monitoringu samostatne (Janák et al., 2015).

Automatizované vyhodnotenie stavu na národnej úrovni
Vychádza z výsledkov hodnotení na lokalitnej úrovni (TML) z jednotlivých záznamov monitoringu. Výsledky hodnotenia celkového stavu na TML z jednotlivých záznamov monitoringu sa pre daný druh zosumarizujú a percentuálne sa vyjadria, t. j. určí sa podiel (záznamov s celkovým stavom druhu) v stave priaznivom (FV), nevyhovujúcom (U1) a zlom (U2). Výsledný stav na národnej úrovni sa opäť určí uplatnením pravidla hraničných hodnôt 85 (70) versus 50 (0). (Janák et al., 2015)

Automatizované vyhodnotenie stavu v rámci CHVÚ
Do hodnotenia vstupujú len záznamy z TML, ktoré sa aspoň čiastočne prekrývajú s CHVÚ a vyhodnotia sa rovnakým spôsobom ako údaje na národnej úrovni (Janák et al., 2015).
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Príloha č. 1. Unifikovaný formulár pre sčítanie husí na zimoviskách bodovou metódou a na pastviskách úplným sčítaním
	Kód TML: Vypĺňa KIMS
	Kód TMP: nerelevantné



	Meno sčítavateľa: Vypĺňa KIMS
	Súradnice TMP: Vypĺňa KIMS



	Dátum*: 
	Čas (od-do v min)*:
	Názov lokality:



	Počasie*: (slnečno, polojasno, polooblačno, oblačno, mrholenie, dážď, vietor, teplota):



	Zoznam druhov, ich početnosti a charakteristík

	Názov druhu*
	Početnosť*
	Charakteristika*
	Poznámka

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	



	Typ biotopu: (Kód podľa Katalógu biotopov alebo opis):*



	Kvalita biotopu druhu na lokalite: (v % z TMP)
	dobrá:
	nevyhovujúca:
	zlá:



	Súčasné a budúce aktivity ovplyvňujúce TMP*

	Aktivita na lokalite (kód podľa prílohy č. 2)
	Intenzita vplyvu Vysoká/stredná/
nízka
	% TMP
	±Vplyv /
±Budúci vplyv
	Aktivita na lokalite (kód podľa prílohy č. 2)
	Intenzita vplyvu Vysoká/stredná/
nízka
	% TMP
	±Vplyv /
±Budúci vplyv

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	



	Vyhliadky biotopu do budúcnosti na lokalite: (v % z TMP)
	dobré:
	nevyhovujúce:
	zlé:



	Vhodnosť nastavenia manažmentu: (v % z TMP)
	dobrá:
	nevyhovujúca:
	zlá:



	Názov súboru fotky TMP:

	Text k fotke:



	Poznámka:




Vysvetlivky k formuláru

Mapovateľ povinne vypĺňa len políčka označené hviezdičkou. U ostatných políčok je ich vyplnenie mapovateľom veľmi vítané, ale nie je podmienkou. Ak sčítavateľ nepovinné polia nevyplní, vyplní ich koordinátor monitoringu na základe externých údajov. Vyplnenie týchto nepovinných polí mapovateľom napomôže koordinátorovi lepšie zhodnotiť externé dáta.

Kód TML – kód v tvare “TML_XXXX_000”, kde XXXX predstavuje kód druhu, ktorý je predmetom monitorovania na TML, a 000 je poradové číslo TML pre daný druh. Pole je povinné a pri tlačení formulára z prostredia KIMS-u je vyplnené automaticky.

Kód TMP – pri tlačení formulára z prostredia KIMS-u je vyplnené automaticky, poradové číslo bodu. Pri monitoringu zimujúcich husí je toto nerelevantné.

Meno sčítavateľa – meno sčítavateľa danej TML (transektu). Pole je povinné. Pri tlačení formulára z prostredia KIMS-u je vyplnené automaticky.

Súradnice TMP – súradnice príslušného bodu, vypĺňa KIMS automaticky.

Dátum – dátum sčítavania. Pole je povinné.

Počasie – pole je povinné. Vyplní sa slovne charakteristika počasia ako slnečno, polojasno, polooblačno, oblačno, mrholenie, dážď a ďalej sa vyplní hodnota vetra v °Bs a teploty v °C (alebo aspoň interval ak nebolo možné presne zmerať teplotu).

Čas – vyplní sa čas v hodinách a minútach začiatku a konca sčítavania na príslušnej TMP/bode. Pole je povinné.

Názov lokality – ak je známy názov územia, v ktorom sa TML nachádza, tak zapíšeme názov lokality. 

Zoznam druhov, ich početnosti a charakteristík – vyplní sa zoznam všetkých pozorovaných druhov na TML

Názov druhu – vyplní sa vedecký názov druhu. Pole je povinné.

Početnosť   – vyplní sa početnosť druhu. Pole je povinné.

Charakteristika – vyplní sa ZIMOVANIE. Pole je povinné.

Poznámka – vyplní sa poznámka týkajúca sa konkrétne daného druhu

Typ biotopu – Kód podľa katalógu biotopov alebo opis. Pole je povinné pri TML na monitoring pastvísk. Do opisu sa uvedú konkrétneho spôsoby obrábania pôdy (hlboká orba, plytká orba, diskovanie, osiate kultúry) a poľnohospodárskych kultúr (repka, kukurica, ozimina, krmovina, trávny porast, ...).

Kvalita biotopu druhu na lokalite (v % z celkovej plochy TMP/bodu) – pre každú z troch kategórií kvality biotopu („dobrá“, „nevyhovujúca“, „zlá“) stanovíme jej percentuálny podiel z celkovej plochy TMP (okruh 1000 m okolo bodu). Kvalita sa hodnotí na základe expertného odhadu. 

Súčasné a budúce aktivity ovplyvňujúce TMP - Ak sa na bode vyskytujú aktivity, alebo vieme o potenciálnych aktivitách ovplyvňujúcich lokalitu, tak tieto údaje sú povinné. Zapisujú sa pozitívne aj negatívne aktivity na lokalite. Pole je povinné.

Aktivita na lokalite (kód podľa ŠDF, resp. prílohy č. 2 tohto dokumentu) – zapisujeme kódy aktivít a ohrození uvedených v prílohe 2 tohto dokumentu, ktoré sa aktuálne, alebo potenciálne vyskytujú na ploche TML. Pole je povinné.

Intenzita vplyvu Vysoká/Stredná/Nízka – zapíšeme kategóriu miery vplyvu danej aktivity na TMP. Pole je povinné.

% TMP – percento plochy (1000 m okruh okolo bodu), ktoré je pod súčasným prípadne budúcim vplyvom danej aktivity. Pole je povinné.

±Vplyv /±Budúci vplyv – Kategóriu „Vplyv“ (skratka „V“) zaznačíme vtedy, keď daná aktivita aktuálne ovplyvňuje TMP. Ak sa jedná o negatívny vplyv, označíme to znamienkom mínus („-V“). V prípade, že ide o pozitívny vplyv, označíme ho znamienkom plus („+V“). Ak máme vedomosti o aktivitách, ktoré v budúcnosti môžu vplývať na TML, tak pre tieto aktivity zapíšeme kategóriu „Budúci vplyv“ (skratka „B“). Podobne „+B“ pre pozitívne potenciálne vplyvy a „-B“ pre negatívne. Pole je povinné.

Vyhliadky biotopu druhu do budúcnosti na lokalite (v % z celkovej plochy TMP) – pre každú z troch kategórií stavov vyhliadok do budúcnosti pre biotop monitorovaného druhu („dobré“, „nevyhovujúce“, „zlé“) stanovíme ich percentuálny podiel z celkovej plochy biotopu (okruh 100 m okolo bodu). 
Hodnotenia vyhliadok bude vychádzať z predchádzajúceho vyhodnotenia aktivít a ohrození a kvality biotopu: Vyhliadky biotopu druhu hodnotíme ako celok, tzn. zapísaním hodnoty 100% do kategórie:
Dobré: ak žiadna negatívna aktivita nedosiahla úroveň „stredná“
Nevyhovujúce: ak aspoň jedna negatívna aktivita dosiahla úroveň „stredná“
Zlé: ak aspoň jedna negatívna aktivita dosiahla úroveň „vysoká“

Vhodnosť nastavenia manažmentu – vyplní sa názov súbory fotky, ak bola vyhotovená fotodokumentácia. Vyplní sa zhodnotenie na akom % podiele z TMP (okruh 1000 m okolo bodu) je realizovaný vhodne manažment (resp. súčasné hospodárske ne/využívanie biotopov vtáctva, ktoré by mohlo byť označené ako manažment) s ohľadom na vyskytujúce sa či cieľové druhy monitorované na TMP.

Názov súboru fotky TMP – vyplní sa názov súbory fotky, ak bola vyhotovená fotodokumentácia.

Text k fotke – v prípade potreby sa vyplní komentár k fotke

Poznámka – vyplní sa relevantná poznámka k bodu ako takému ak je potrebné.



Príloha č. 2. Zoznam aktivít a ohrození

	[bookmark: _Hlk93942141]Kód
	Opis aktivity a ohrozenia

	A
	poľnohospodárstvo

	A01
	pestovanie

	A02
	zmena v spôsoboch obhospodarovania

	A02.01
	intenzifikácia poľnohospodárstva

	A02.02
	zmena plodiny

	A02.03
	premena travinnej vegetácie na ornú pôdu

	A03
	kosenie

	A03.01
	intenzívne kosenie alebo intenzifikácia

	A03.02
	neintenzívne kosenie

	A03.03
	opustenie pôdy / nedostatok kosenia

	A04
	pasenie

	A04.01
	intenzívne pasenie

	A04.01.01
	intenzívne pasenie - hovädzí dobytok

	A04.01.02
	intenzívne pasenie - ovce

	A04.01.03
	intenzívne pasenie - kone

	A04.01.04
	intenzívne pasenie - kozy

	A04.01.05
	intenzívne pasenie - zmiešaný dobytok

	A04.02
	neintenzívne pasenie

	A04.02.01
	neintenzívne pasenie - hovädzí dobytok

	A04.02.02
	neintenzívne pasenie - ovce

	A04.02.03
	neintenzívne pasenie - kone

	A04.02.04
	neintenzívne pasenie - kozy

	A04.02.05
	neintenzívne pasenie - zmiešaný dobytok

	A04.03
	opustenie pasenia, nedostatočné pasenie

	A05
	chov dobytka (bez pasenia)

	A05.01
	chov zvierat

	A05.02
	kŕmenie zvierat

	A05.03
	nedostatok chovu dobytka

	A06.01
	jednoročné plodiny pre produkciu potravy

	A06.01.01
	intenzívne jednoročné plodiny pre produkciu potravy / intenzifikácia

	A06.01.02
	neintenzívne jednoročné plodiny pre produkciu potravy

	A06.02
	viacročné nedrevné plodiny

	A06.03
	produkcia bioplynu

	A06.04
	zrušenie pestovania plodín

	A07
	používanie pesticídov, hormónov a chemikálií

	A08
	hnojenie

	A09
	zavlažovanie

	A10
	zmena štruktúry poľnohospodárskej pôdy

	A10.01
	odstránenie živých plotov, krovín a mladiny

	A10.02
	odstránenie kamenných stien a násypov

	A11
	poľnohospodárske aktivity nešpecifikované vyššie

	B
	Pestovanie lesa, lesníctvo

	B01
	Výsadba na nelesnej ploche

	B01.01
	Výsadba na nelesnej ploche - domáce druhy

	B01.02
	Výsadba na nelesnej ploche - nepôvodné druhy

	B02
	Obnova lesa a manažment

	B02.01
	Umelá obnova lesa

	B02.01.01
	Umelá obnova lesa - pôvodné druhy 

	B02.01.02
	Umelá obnova lesa - nepôvodné druhy 

	B02.02
	Holorub

	B02.03
	Odstránenie podrastu

	B02.04
	Odstránenie suchárov a ležaniny

	B02.05
	Neintenzívne hospodárenie, ponechávanie suchárov, ležaniny a starých stromov

	B02.06
	Výchova lesa

	B03
	Exploatácia bez obnovy lesa

	B04
	Používanie biocídov, hormónov a chemikálií v lesníctve

	B05
	Používanie hnojív

	B06
	Pastva v lese

	B07
	Iné lesnícke aktivity nešpecifikované vyššie

	C
	baníctvo, ťažba materiálu, výroba energie

	C01
	baníctvo a lomy

	C01.01
	ťažba piesku a štrku

	C01.01.01
	lomy

	C01.01.02
	odstraňovanie plážových sedimentov

	C01.02
	ťažba hliny a ílu

	C01.03
	ťažba rašeliny

	C01.03.01
	ručná ťažba rašeliny

	C01.03.02
	mechanické odstraňovanie rašeliny

	C01.04
	bane

	C01.04.01
	povrchové bane

	C01.04.02
	podzemné bane

	C01.05
	práce so soľou

	C01.06
	geotechnický prieskum

	C01.07
	baníctvo a ťažba nešpecifikované vyššie

	C02
	ťažba ropy, alebo plynu

	C02.01
	prieskumné vrty

	C02.02
	výrobné vrty

	C02.05
	vrtná loď

	C03
	využívanie obnoviteľných zdrojov energie

	C03.01
	výroba geotermálnej energie

	C03.02
	výroba solárnej energie

	C03.03
	výroba veternej energie

	C03.04
	prílivová energia

	D
	doprava a komunikácie

	D01
	dopravné siete

	D01.01
	chodníky, poľné cesty, cyklotrasy

	D01.02
	cesty, rýchlostné komunikácie

	D01.03
	parkovacie miesta

	D01.04
	železnice

	D01.05
	most, viadukt

	D01.06
	tunel

	D02
	úžitkové vedenia

	D02.01
	elektrické a telefónne vedenie

	D02.01.01
	visuté elektrické a telefónne vedenie

	D02.01.02
	podzemné elektrické a telefónne vedenie

	D02.02
	potrubia

	D02.03
	komunikačné stožiare a antény

	D02.09
	iný spôsob transportu energie

	D03
	lodné cesty, prístavy, prístavné stavby

	D03.01
	prístavy

	D03.01.01
	kĺzačky

	D03.01.02
	turistické prístavy alebo rekreačné miesta

	D03.01.03
	rybárske prístavy

	D03.01.04
	priemyselné prístavy

	D03.02
	lodné cesty

	D03.02.01
	cesty nákladnej lodnej dopravy

	D03.02.02
	lodné trajekty (vysokorýchlostné)

	D03.03
	prístavné stavby

	D04
	letiská, letecké cesty

	D04.01
	letisko

	D04.02
	aerodrom, heliport

	D04.03
	letecké cesty

	D05
	vylepšený prístup na lokalitu

	D06
	iné spôsoby dopravy

	E
	urbanizácia, sídla a rozvoj

	E01
	urbanizované územia a ľudské sídla

	E01.01
	súvislá urbanizácia

	E01.02
	nesúvislá urbanizácia

	E01.03
	rozptýlené osídlenie

	E01.04
	iné typy osídlenia

	E02
	priemyselné a obchodné plochy

	E02.01
	továrne

	E02.02
	sklady

	E02.03
	iné priemyselné/obchodné plochy

	E03
	vypúšťanie znečisťujúcich látok

	E03.01
	nakladanie s komunálnym odpadom

	E03.02
	nakladanie s priemyselným odpadom

	E03.03
	nakladanie s inertnými materiálmi

	E03.04
	iné vypúšťanie znečisťujúcich látok

	E04
	stavby, budovy v krajine

	E04.01
	poľnohospodárske stavby

	E04.02
	vojenské stavby

	E05
	skladovanie materiálov

	E06
	iné aktivity spojené s urbanizáciou a priemyslom

	E06.01
	demolácie budov a stavieb

	E06.02
	rekonštrukcia, obnova budov

	F
	využívanie biologických zdrojov iných ako poľnohospodárstvo a lesníctvo

	F01
	morský a sladkovodný chov rýb

	F01.01
	intenzívny chov rýb

	F02
	Rybolov a hospodárske využívanie akvatických biotopov

	F02.01
	profesionálny pasívny rybolov

	F02.01.01
	rybolov na mieste

	F02.01.02
	rybolov so sieťami

	F02.02
	profesionálny aktívny rybolov

	F02.03
	rekreačný rybolov

	F03
	poľovníctvo a odchyt divej zveri (suchozemskej)

	F03.01
	poľovníctvo

	F03.01.01
	škody spôsobené poľovnou zverou

	F03.02
	odchyt, odstránenie fauny (suchozemskej)

	F03.02.01
	zber (hmyz, plazy, obojživelníky)

	F03.02.02
	vyberanie hniezd

	F03.02.03
	kladenie pascí, otrávených návnad, pytliactvo

	F03.02.04
	kontrola predátormi

	F03.02.05
	náhodný odchyt

	F03.02.09
	iné formy odchytu fauny

	F04
	zber, odstraňovanie rastlín, všeobecne

	F04.01
	drancovanie floristických lokalít

	F04.02
	zber (huby, lišajníky, ostružiny, atď.)

	F04.02.02
	ručný zber

	F05
	ilegálny zber / odchyt morskej fauny

	F05.01
	dynamit

	F05.02
	zber mušlí

	F05.03
	jedy

	F05.04
	pytliactvo

	F05.05
	streľba

	F05.06
	odber pre účely zberu

	F05.07
	iné

	F06
	poľovníctvo, rybárstvo alebo zber nešpecifikovaný vyššie

	F06.01
	poľovná zver / chovná vtáčia stanica

	G
	ľudské vplyvy

	G01
	outdoorové, športové a rekreačné aktivity

	G01.01
	potápanie

	G01.01.01
	motorizované potápanie

	G01.01.02
	bezmotorizované potápanie

	G01.02
	pešia turistika, jazdectvo a bezmotorové zariadenia

	G01.03
	motorizované zariadenia

	G01.03.01
	pravidelné motorizované riadenie

	G01.03.02
	off-road motorizované riadenie

	G01.04
	alpinizmus, skalolezectvo, jaskyniarstvo

	G01.04.01
	alpinizmus a skalolezectvo

	G01.04.02
	jaskyniarstvo

	G01.04.03
	rekreačné návštevy jaskýň

	G01.05
	lietanie, paragliding, lietanie balónov

	G01.06
	lyžovanie, skialpinizmus

	G01.07
	šnorchlovanie

	G01.08
	iné outdoorové a rekreačné aktivity

	G02
	športové a rekreačné štruktúry

	G02.01
	golfové ihrisko

	G02.02
	lyžiarske stredisko

	G02.03
	štadión

	G02.04
	okruh

	G02.05
	jazdiareň

	G02.06
	zábavný park

	G02.07
	ihrisko

	G02.08
	kemping

	G02.09
	pozorovanie prírody

	G02.10
	iné športové / rekreačné zariadenia

	G03
	informačné centrá

	G04
	vojenské využitie

	G04.01
	vojenská aktivita

	G04.02
	zrušenie využívania na vojenské účely

	G05
	iné ľudské vplyvy

	G05.01
	zošľapávanie, nadmerné využívanie

	G05.02
	pobrežná abrázia, mechanické porušovanie morského dna

	G05.04
	vandalizmus

	G05.05
	intenzívne upratovanie verejných pláží / čistenie pláží

	G05.06
	odstraňovanie stromov lemujúcich cesty z bezpečnostných dôvodov

	G05.07
	chýbanie nesprávne nastavených opatrení ochrany prírody

	G05.08
	zatvorenie jaskýň a galérií

	G05.09
	oplotenie

	G05.10
	zvýšené prehustenie lietadiel

	G05.11
	smrť alebo zranenie spôsobené zrážkou

	H
	znečistenie

	H01
	znečistenie povrchových vôd

	H01.01
	znečistenie povrchových vôd priemyselnými podnikmi

	H01.02
	znečistenie povrchových vôd zvýšeným prietokom

	H01.03
	iné bodové znečistenie povrchových vôd

	H01.04
	rozptýlené znečistenie povrchových vôd spôsobené urbanizáciou

	H01.05
	rozptýlené znečistenie povrchových vôd spôsobené poľnohospodárstvom a lesníckymi aktivitami

	H01.06
	rozptýlené znečistenie povrchových vôd spôsobené dopravou a infraštruktúrou, ktorá nie je napojená na kanalizáciu

	H01.07
	rozptýlené znečistenie povrchových vôd spôsobené opustenými priemyselnými lokalitami

	H01.08
	rozptýlené znečistenie povrchových vôd spôsobené komunálnym odpadom a odpadovými vodami

	H01.09
	rozptýlené znečistenie povrchových vôd spôsobené inými vplyvmi

	H02
	znečistenie podzemných vôd (bodové a rozptýlené zdroje)

	H02.01
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	K04.01
	súťaživosť (flóra)
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	L
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	neznáme ohrozenia
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